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Dateringsbegrundelse:
Brevet er udateret. 
Berta Brandstrup fik sønnen Hans
Ebbe 23. okt. 1898. Alhed og
Johannes Larsen drog afsted på
bryllupsrejse efter et kort ophold i
Alheds mosters pensionat 28. okt.
1898. Louise Brønsted boede i 1898 i
forbindelse med sine studier på
Polyteknisk Læreanstalt på sin
mosters pensionat i København. En
pensionær skal flytte "til December". "I
Søndags" må efter Berta Brandstrups
fødsel være 27. nov. Altså er brevet
skrevet 29. eller 30. nov. 1898.

Generel kommentar:
Wilhelmine Berg/Tante Mis havde et
pensionat i Gothersgade, København.
Louise Brønsted boede på dette sted
under noget af sin studietid. 
Berta Brandstrup fødte sønnen Hans
Ebbe 23. okt. 1898.
Alhed og Johannes Larsen tog afsted
på bryllupsrejse 28. oktober samme
år. Alhed Larsen var på dette tidspunkt
gravid uden endnu at have opdaget
det. Sønnen, Andreas/Puf Larsen,
kom til verden 12. maj 1899. 
Dr. med. Hald, Poul og Julius kendes
ikke.
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Proveniens:
Testamentarisk gave til Østfyns
Museer fra Laura Warberg Petersen

DOKUMENTINDHOLD

Louise Brønsted takker for strømperne. 
Alhed/Be og Johannes/Las Larsen kom godt afsted trods vrøvl med
passet. Alhed var ikke helt rask.
Berta Brandstrup har fået en søn, og de har det begge godt. 
Wilhelmine Berg/Tante Mis har ærgersler over pensionærerne; især en dr.
Hald, som hun smider ud til december.
Louise har fået og lånt uindrammede billeder af Emilie Demant og hængt
dem op på skråvæggen i værelset på pensionatet. Det er blevet hyggeligt.

TRANSSKRIPTION

d.

Kære Mor!

Tak for Vadsækken og Brevet, som jeg lige nu har faaet; det var især
dejligt at faa Strømper igen; jeg har længe maattet suge paa Labben, da
de har snydt mig den ene Gang efter den anden i den Tricotagefabrik det
er rigtignok snart, en syndig Tid siden, jeg har skrevet hjem; jeg kan
mærke, at jeg er blevet helt uvant med det; det ligger nu ogsaa i, at I stadig
har rejst frem og tilbage i den sidste Tid, saa kan der ikke naa at ske videre
i Mellemtiden. - I har jo nok hørt af Pan, at Be og Las er kommen lykkelig
og vel af Sted, mærkelig nok samme Aften, de havde bestemt, trods en
Del Vrøvl de havde haft med Pas o. lign; det var forfærdelig morsomt at
have dem herinde; Be var forresten ikke ret rask de første Dage, men
bedre den Dag, de rejste. - I har vel hørt, at Berta har faaet en lille Dreng,
som vejer, jeg tror det var 8 Pund, har sort Haar og udpræget Næse; da
Tante Mis kom ud for at se til dem i Søndags, var det hele i Orden, og de
har det begge to godt. - Her har man det ogsaa godt, i det mindste hvad
Helbredet angaar, men Tante Mis har temmelig mange Ærgrelser af
Pensionærerne, som nok har faaet ind at klage paa, uagtet Kosten er saa
god, som den kan være; den værste er en cand. med. Hald, en utaalelig
Vigtigper. Tante Mis vil ogsaa statuere et Eksempel paa ham og smide
ham ud til December; hans Værelser er allerede lejet ud til 2 unge Piger; 2
andre do. skal bo i Pouls Værelse 1 1/2 Maaned, Poul imens i Juliuses
Stue. Bare nu Kandidat Hald ikke kommer hende i Forkøbet og siger op
selv, det har han truet med til de andre Pensionærer. - I kan ellers tro, vi
har faaet det vældig hyggeligt heroppe, nu efterhaanden, som vi har faaet
alting i Orden, Gardiner og det hele; i Aftes lagde vi sidste Haand paa
Værket ved at slaa en hel Del Billeder, som Frk. Demant dels har foræret
dels laant os, op paa Skraavæggen; det har pyntet vældigt; der kunde vi jo
ikke have Billeder med Ramme; og vi havde ingen løse selv. Vi har faaet



det store Skab fra Fars Værelse op til os, det staar i Sovekammerat overfor
Sengen, saa der akkurat er en snæver Passage; derved er jo saa
Kjolespørgsmaalet klaret; Poul har beholdt min lille Garderobe. - Det er
ganske
[resten af brevet mangler]








